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P e s t e n  vasárnap május 6 — 1 &3 S .

Megjeleli tá rsáv a l eg y ü tt he tenkén t k é tsz e r vasárnap és csütörtökön. F él évi d ijja  helyben 
képekkel 5 f t. b o riték ta lanu l ; postán  (> f t. pengőben. B udapestiek  évnegyedenként is v á lt

hatnak  példányt. A ’ fo lyóiratnak  egyes szá m a , vagy képe 12 k r. p .p .

ELBESZÉLÉS.

N a p ó l e o n  e g y i k  p a r a n c s v i v ő  t i s z t e .
CFolytatása.)

„O  igen, igen! édes angyalom ! — viszonzá Fridrik  kissé za
varodott hangon — de a’ körülmények hatalma kényszerit halaszta- 
nom egybekelésünket. A’ esászár e’ pillanatban nem örömest látná 
házasságomat egy portugali nővel, — és apád — “

,Apáin, szegény apám ! — szakasztá félbe fájdalmasan Katalin. 
— Követni foglak franczia országba, ’s bal lépésemről csak akkor 
tudósitandom, ha már egyebekeltiink. — Mert: látod F rid rik , ha 
megtudná szerelm ünket, ha m egtudná, hogy a’ nevet, mellyre olly 
büszke, m egbecstelenitém , — ő megölne tég ed , “s hihetően enge- 
niet is. — Elveiben stoieus, hazaíi egész a’ fanaticusságig, — irán- 
tami szeretete soha sem fogja gátolni g o n d já t, mi becsületére 
szolgál. —  Egyébiránt ne higyjed — folytatá kis szünet után — 
hogy megbántam volna tettemet. — T e olly szép, olly j ő , o llysze- 
retetre méltó vagy, hogy semmi áldozat sem látszik nehéznek, hogy 
gyöngédségedet elegendően jutalmazhassam !4

Ellágyultan szorító őt melljéhez a’ fiatal vitéz; de ezen édel- 
gésben valami szomorú és elszánt feküdt, mi portugali nőnk előtt 
nem maradt észrevétlenül.

,Miért húsitnók magunkat Fridiikéin ? Ismétlem neked, — ha 
megérkezünk franczia országba, akkor a ' házasság törvényszerűvé 
teendi szerelmünket, és apám nem tagadhatja-meg tőlem bocsánatát, 
ha egy szép gyerm ekkel karomon lépek elejébe. — Már nyolcz óra ! 
— mondó, miután egy órának ütéseire hallgatódzott volna, és föl
kelt, 's  mantiliját feszesebben voná magához. — Most el kell vál
nunk , m ert az isteni szolgálat mindjárt végződik, ’s tudod , hogy 
apám minden este előmbe szokott jőni. — M ikor látlak ismét Frid- 
rikem

„Azt nem tudom angyalom. — Bizoinányomnak végére já rtam ,
•s az utazásomra szabott idő ma este folyik-Ie. — — Holnap korán
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reggel Bayonneba kell visszatérnem , hol 17-kén a’ poitngali neme
seknek küldöttségét fogja fogadni császárunk.14

H átra tett kezekkel ’s nagy léptekkel járdáit Napóleon fölalá a’ 
császári palota teremén Bayonneban. Majd ismét valami hatalmas 
gondolattal foglalkozva m egállóit, majd az asztalra támaszkodék, ’s 
figyelmesen követé pillanatával Európa földabroszán a’ vonalt, melly 
Portugalliát választja spanyol országiul. — ’S most egyszerre az órá
ja  tekinte.

,K ét ó ra! — úgymond — Összetevőn földabroszát, ’s nehány 
segédtiszteihez fordulva, k ik  mozdulatlanul állottak az ablakban,
így fo ly tatá: — a’ portugaliak már nem messze leh e tn ek ; ------
Duroc ! hivja-be a’ parancsvivő tiszteket.4

Napóleon parancsvivő tisztei valóban Európa legműveltebb kato
nái közé tartoztak. Többnyire előkelő származatúak és jó l nevelitek;
—  a’ császárság fényétül elvakulva, megbánás nélkül cserélék-föl 
szabad ’s könnyű életüket a’ csatatér veszedelmes dicsőségével, ’s 
innen történt., hogy közülök csak kevesen nem voltak érdemkereszt
tel diszesitve. Saspillanattal futó végig Napóleon e’ fényes ifjúság 
sorait, melly nem kévéssé dicsőité koronáját; szemei főképp’ Frid
iiken nyugvónak -m eg , kinek férjiias ábrázatát: szereié látni, ’s ret- 
tenhetlenségét már gyakran megpróbáló.

.Ifjú ember! —  szólít a’ császár, hozzá lépve, ’s bizalmasan 
vállára tevén kezét — még nem unta-meg csatáinkat és táborzásain
k at l — (ín  Parisban egy fiatal nőt hagyott, ki a’ szerelem ’s ön 
utáni vágy miatt majd m eghal!4

„Minden kivánatim s óhajtásán — felelt: Fridrik , ki Napóleon
nak a’ fölösleg szavak iránti idegenségét ismeré — azon egyetlen 
törekvésemnek vannak alávetve: fönségednek illően szolgálni!14

,Tartsa-m eg e’ gondolkozásmódot — folytatá tovább a’ császár 
— még több brevet-énk ’s epauletunk van kioszfogatni való !4

Egy ajtónálló kinyiiá az ajtónak mindkét szárnyát, ’s a’ portu- 
gali küldöttséget jclenté-be. Bú és keserűség komoritá lelkes arczai-
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,Jól van — szollá K ata lin , kezet nyújtván neki. — Élj boldo
gul ! — — Majd meglátsz ottan !4

„M it mondasz ?41 — kérdé Fridrik  csudálkozva.
,EIj boldogul! Élj boldogul! — mondó a’ portugali n ő , kelle

mesen integetvén kezével. — ,Tied F rid rik , örökké l1
A ’ falhoz támaszkodva várakozók a’ fiatal v itéz , mig Katalin

végképpen eltűnt.
„É s nőm !41 — sohajta ő.

2.



275

kát , — és megalázódásukban is bizonyos fenyegető feküvék. L i m a  
gróf, hajdan portugali követ P arisban , homlokán álla a’ küldöttség
nek. Mellette egy fiatal kis karcsú tiszt vala, kinek nagy fekete 
szemei szikráztak a’ honszeretettől. Gazdag tömött hajfürtök tolakod
tak az egyenkalap alól, melly a ' nemzet szineivel festett lefüggő tol
iakkal vala ékesítve. Egy öregnek karjára tám aszkodék, ki portu- 
gali kapitány egyenruháját visclé; hosszú, őszbe menő haja, ke
mény, mogorva ábrázata, fekete szemöldökei, vésztjelentő charaktert 
adónak neki. Szúró tekintete fiatal társának szemirányát követé, és 
erősen csügge Fridriken.

,Bon jour u ra im ! — szóllal-meg \a p o le o n , beszéde elején sza- 
kasztván félbe Lima grófot. — I.issabon lakosai becsületre méltóbb 
képviselőket nem is választhattak volna.4

Valamennyien meghajtók m agukat, amaz üreget ’s fiatal tisz
tet k ivevén .-

,E ’ pillanatban még nem tudom, mit fogok tehetni önök részére 
— folytató a’ császár rövid ’s töredezett monorjában. — — Önök 
csak egy pontot tesznek Európa földabroszán. Önök sem egyesülve, 
sem számosán nincsenek eléggé, hogy külön népet tehessenek. — 
Tízszer hóditfatott-meg m ár tartományuk — királyuk e lh a g y ó  4

’S most. különösen Lima grófhoz fordulván, ki egészen megüt
között e’ különös kezdeten: ,Mennyi lakosa van Portugalliának — 
két millió ?4

„Több háromnál44 — válaszolt a’ gróf.
,150.000 lélek Lissabonban ?4
„Több még egyszer annyinál44 — javitá ismét a’ gróf.
,M indegy! — vélekedék Napóleon. — — Három millió ember 

sokkal csekélyebb töm eg, mintsem hogy egy önállású nemzetet ké
pezhessen. M it akarnak tehát önök ? — Spanyolok akarnak lenni !•

A’ haragtul elvörösültten emclé-fel fejét Lima g róf; boszúsága 
óriási nagyságot látszék neki kölcsönözni.

„N em  !44 — mondó dörgő hangon, melly az egész palotán har
sogott, ’s kezét kardjának m arkolatára tévé.

A ’ császár összehúzta homlokát. ’S most a’ már emliteft fiatal 
tiszt, fölbátorittatván lelkesedése által, egy pillantatot, mintha meg
egyezését lesné, vele tá rsára , — ’s a’ terem közepére lépvén fol- 
k iálta: „ ,Éljen Portugálba !444 ■— ’s félelem nélkül tekinte Napóleonra.

Fridrik  rernege. — „Ö rü lt!44 — mond ő ,  ’s ráism ert Katalin 
szavára!

Miután eltávozék a’ küldöttség, Duroc főmarsaihoz fordult Na
póleon: ,a ’ portugaliak — úgym ond, — született fanaticusok! —

a
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— Lima gróf — tévé gúnyosan ho/.za — éppen most monda ne
kem egy pompás „n  e m“  -  et ‘

3.
Másnap reggel egy körülbelől GO éves ember siete végig a’ csá

szári lakhoz vezető utczán. Széles köpönyege alatt régi egyenruha volt 
észrevehető. Kardja, mellynek ósága tisztességes szolgálatra mutatott, 
testéhez olly gondatlanul vala övedzve, kogy kétkedni lehetett volna, 
valljon volt-e ő valaha katona , — ha kim ért léptei és magosán hor
dozott feje kétségbe nem hozható bizonyságot nem nyújtanak felőle. 
— O a’ franczia tábornagyi kar lakául kijegyzett házba m ent, vé
gig futá az első udvart, 's  egy őrtiil Savigny F rid iik  kapitányt kerdezé.

„Jobbra a’ harmadik a j tó !“  — lön a’ válasz.
Az öreg használó ez utasítást. Midőn oda ért Fridrik  szobájá

hoz, falhoz kellett neki tám aszkodni, mert lábai ingadoztak alatta. 
De mintha szégyenlené gyöngeségét, összeszedő m agát, ’s bátran 
benyitó az ajtót.

,Ö n-e Savigny F ridrik  kapitány ?4 — kérde egy fiatal embert, 
ki nagy karszékében a’ nyilt ablak előtt ü lt, ’s onnét Bayonne fön- 
séges tá jékát nézdelé.

„Igen uram !“  — felele a’ kérdeztetett, ’s székkel kinálá-meg őt.
Nagy munkájába került az öregnek leküzdeni a’ fölhevülést, 

melly győzedelmeskedni akart rajta.
,JÓ ! — folytató a’ lehetőségig egykedvű hangon. — En egye

nesen azért jöttem  ide Lissabonbul, hogy önt fölkeressem !‘
„Szálljon az u r ! —  mit kiván ?“
Az idegen hallgatott egy kissé.
,Nem emlékezik — kérdé végre — hogy látott tegnap engem 

a’ követségben ?‘
„Nem u ram !“  — felelt megütközve F ridrik .
,Onnek rósz az em lékezete, ifjú ember! — folytató tompa han

gon az idegen. — En ama portugali tisztet k isérém , kivel ön olly 
gyöngéd pillantatokat válta. Ebbül látja ö n , — tévé keserűen mo
solyogva hozzá — hogy tudom titkait. Azon úgy vélt tiszt nem m ás, 
mint egy leány, ’s e’ leány önnek kedvese !‘

Fridrik fölkelt.
„Ö n vagy részeg , vagy őrült öreg! — Mi joga van velem igy 

beszélni ?“
Az öreg Portugali megfogó Fridrik kezét: ,több , mint gon

dolná uram ! — M indjárt el fogja ismerni jogom at. — Mondja-meg 
mindenek elő tt, ismeri e’ levelet?1

Fridrik szörnyen elhalaványodott.
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,E ’ levél önnek írása — folytatá a/, öreg — én pedig, mint 
igen helyesen sejdithefé, — apja vagyok Katalinnak !‘

„O  uram !“  — szollá F rid rik , ’s keményen megragadá a’ P or- 
tugalinak kezét.

,Egy szót sem ! — szakasztá ez félbe, ’s elvonó tőle kezét. — 
On nem fogja kényekkel megfizetni becsületemet, ha bár élete le
folytéig sirna is. — Feleljen kérdéseim re. — — Ön jó l tudó uram, 
hogy a’ leány , mig karjaiba nem dű lt, olly tiszta volt, mint a’ 
szent szűz! — ön jó l tudó, hogy egy becsületes családhoz tartozék ,
— hogy bálványa, édene volt egy vén apának. — Ezt mind tndá 
ön, ’s kétségen kívül, midőn a’ bűnt elkövette, szándékában és tehet
ségében is volt azt jóvá tenni í ‘

Fridrik kétségbeesett pillantatot vetett az öregre. — Tehetségem 
ben az nincsen — felelt tompán ’s alig érthető hangon. — Szeretem,
— imádom leányát, — nem akarom ám ítani; — én Katalint soha 
sem vehetem -el!“

,Nem veheti-el — isinétlé nehéz lélekzettel a’ vén ember.
„N em  — m ert nem vagyok többé szabad — m ár házas vagyok.44
Tigrisként ugrott-föl az öreg. — ,H ázas! alacsonyság! czudar- 

ság. Add vissza leányom becsületét nyomorult csábitó ! — add vissza 
boldogságomat, öröm em et, vénségem díszét! — Ne hidd, hogy 
beelégszem ezzel; — az é le tért, mellyet bem ocskitál, az általad 
széttiprott boldogságért elégtételt kívánok. Egyiknek közülünk halni 
k e l l ! — Jer !4

Fridrik  bátran és clhatórozottan emelé-föl homlokát. — „T egyen 
ön , a’ mit akar u ram , de önnel nem vivők !“

,Nem akarsz vivni nyomorult ? Egy tiszta szelid szép leányt 
tudtál m egbecstelenitni, de ha az apa lép elődbe, és kérdőre vesz 
nyom orult! ki meg akar tisztelni, és magához fölemelni, akkor azt 
hiszed , hogy megszabadulsz, ha vonakodol felelni alávalósagodrul ?
— De jó l meggondold ■— rivalkodélt a’ bőszült ősz , ’s megragadá 
Fridriknek falra függesztett kard já t, és arczul üté vele — azután 
csak ajáld Istennek lelkedet! — A’ miként igaz, hogy legalávalóbb 
vagy valamennyi ember között, olly igazán döflek itt keresztül min
den könyörület nélkül!‘

„fin  nem v ív o k ! — ismétlé Fridrik — és pulya még sem 
vagyok — folytatá büszkén, ’s kitáró m elljét; — üt seb , a’ be
csületkereszt, a’ csatatéren érdemlett vállszalagok. — Ez bizonyítsa 
önnek , hogy pulya nem vagyok. Ön pedig Katalinnak a p ja , és igy 
semmi sem fog reá  b irn i, hogy kezemet emeljem ellene !44

, 0 !  — leányom becsületére mondom! — szollá ismét a’ vén 
Portugali, és hangos, vad kaczajra fakadt — én nem űzök gyér-
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meki já té k o t! ez nem üres fenyegetődzés! — T e  nem fogsz egy 
könnyen megszabadulni —  kiálta menydürgő hangon, ’s karon r a -  

gadá F rid iik e t, k i a’ maga megtartása önkénytelen ösztönének en
gedve, az ajtó felé közelite. — T e nem fogsz megszabadulni! — 
Még egyszer — kirnéij-meg a’ bűntől, vedd e’ kardo t, ’s v iv j! — 
v iv j! — — N em ? — — T e nem akarsz — — Nem ? — — No 
tehát jó  !‘

Most az öreg olly erővel találó a’ szerencsétlen fiatal embernek 
m elljé t, hogy hátán jö tt-k i a’ kardnak hegye.. Fridrik  öszszeomlott. 
— Mozdulatlan állott az öreg egy pillanatig, azután levevé köpö
nyegét , ’s a’ halottra teritvén, karja it egymásba kapcsolváu elhatá- 
rozottan mondó: ,Isten kegyelmébe ajánlom ő t! ‘

( fr é g e  következik.')

HAZAI HIRLELO.
G y á s z  h i r .  —  J a ro s z la v b a n  (G a l l ic z iá b a n j  apr .  2 1 -k c n  mellvizkórból 

szcndcrü lt  ál ta l  boldogabb v i lág ra  t.  P e t ró z a i  T r a t t n e r  K a r o l i n a  asz-  
szonyság  t  n s  l le in e rz i  Z i m b u r g  A l a j o s  u r n á k ,  Maz/.uchelli g ró f  cs. k. 
g y a lo g  vonal ezrcde  k ap i tán jának  h i t e s e ,  é le tének  3ö-dik esz tendejében.  Múlt 
te temei Ja ro sz lav b an  a d a t t a k  v is s z a  a ’ föld keh iének .  G yászo l ják  a ’ szere te tt  
jó nőnek ’s  a n y án ak  k o ra  e lh n n y tá t  kesergő  f é r j e  ’s f i ja  L a j o s ,  valamint 
Budapesten  lakó édes a n y ja  és  te s tv é re i .

PESTI VIZSGÁLÓ.
J ó  t e t t e k  s z ü k s é g  i d e j é n .  —  B ár  jn iképp’ f e lc l -m cg  c’ lapok czél- 

j á n a k  r i t k a  n a g y le lk ű s é g  ’s nemes sz ivűség  eg y es  vona la i t  ny i lv án o sság ra  bo
c s á ta n i :  még sem v a g y u n k  képesek  mind azon  jó ték o n y  és emberi t e t te k e t  ki
je leln i  , mellyek v á ro su n k n a k  múltkori sz e rencsé t len  cpochája  a l a t t  olly szá
m osán  tű n tek  elő. Különösen szembeszökő és ta lán  nem könnyen ismeretségre 
j u th a tó  példákat  örömmel em eli ink-le  a’ fe ledekenység  o l t á r á r ó l , és  igy  nem 
m élta t lanu l  nevezzük U l l m a n n  F r id r ic h  u r a t  is, ki am a  n agy  és nemes lcl- 
k ű e k  k ö z t t ,  —  k ik  az  em ber iség  ja v á ra  m ú l tko r  se gédkezeke t  n y ú j t v á n ,  va
lód i l a g  sz ám ot  t a r t h a tn a k  minden em b e rb a rá t  leg igazabb  m é l tá n y lá sá ra  — fel
v ig y á z a ta  a lá  b ízo t t  sok  b ecses  á ru e z ik k e i t  m eg m en tv én ,  minden ha jó já t  köz 
h a s z n á l a t r a  e lkész í tvén ,  sőt s a j á t  embereivel  e l lá tván ,  az  il lető ha tóságok  szol
g á l a t á r a  á l ta ladé .  0  m a g a ,  á m b á r  nem legjobb egésségben v o l t ,  a ’ szükségben 
tevékhez  s ie te  semmi veszély tő l  nem r e t teg v e  , ’s több ember é le té t  mentvén- 
r o e g , a z o k a t  lehe tség  s z e r in t  élelemmel t a r t á .  Nem  k é s e t t  a z u tá n  i ig y tá rs á -  
val együ t t ,  T u r t e l t a u b  n r ra l ,  több nag y le lk ű  a ján la to k a t  tenni szerencsét
len  em bertársa i  j a v á r a , m ire  nézve  n ek ik  mgos kir. biztos L ó n y a y  J .  itt. k. 
h e ly t ,  tanácsnok u r  k é t  rendbeli  i ra tban  ö cs. k i r .  fenségének mélyen t isz te l t  ná
d o runknak  m ag as  te t sz é sé t  is  a ’ legkedvezőbb k ife jezésekke l  nyilvánítani  mél— 
tó z ta to t t .  Ezen a j á n l a to k ,  m el lyek  ö cs . k i r .  fensége ál tal ny o m ta tv a  is köz-  
tu d o m á s ra  bocsá t ta tn i  k e g y e s e n  ren d e l te t tek ,  következőkben á l la n a k :  1) több 
izbeíi  p é n z a d o m á n y o k b a n , ’s  több c sa lá d n a k  bú tora ikka l  e g y ü t t  az  alsó vidé-
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kckrc  ingyen  v ite téseben .  — 2 )  T u r te l tau b  n r  és tá rsa ,  Ullmann u r ,  i g c n m é r -  
s é k le t t  á rú  egy ezé s t  a ján lo t tak  am a  700 (100 téglának,  mellyct ó cs. kir .  fenséga  
Pozsonban v ásá ro l ta to t t ,  l c h o z a tá s á r a ,  hogy igy,  gyors  segély  nyu j tassék  az  ép í 
tési szerekben  levő szükségnek  e n y h í té s é re .  E ’ részben a ’ m ár  k ikö tö t t  a lk u -  
díjból minden ezer  téglától  néh án y  e z ü s t  f to t  e le n g e d te k , és  így  ismét több 
ezer ftból álló a jándéko t  n y ú j to t tak  p o lg á r tá rs a ik n a k .  — Midőn húsvéthétfőn e g y  
lesodrott  hajó  al ta l  a ’ h íd n ak  eg y  ré sze  e l s z a k a s z t a t n t t , és éppen régi  szo 
k á s k é n t  n a g y s z á m ú  néptömeg a k a r t  á tkeln i  B u d á r a ,  hogy  a ’ gellér thegyi nép -  
n iu latsagban r é s z t  v e g y e n , m ihelycst  a ’ hid m e g ro n tá s a  tö r tén t ,  nehogy a ’köz-  
lekedés sz o ru l t s ág o t  s z e n v e d je n , T u r te l ta u b  és (Jllmann urak  fe lszóllit tatlan ’s 
ju ta lom  nélkül 150 em bere ikkel  és sa jká ikka l  azonnal  s i e t t e k  a ’ h id h o z , 11 
hajójokkal előmozdítván a ’ k ö z le k e d é s t ,  a ’ h idnak  h e ly r e á l l í t á sá t  e lösegiték .  
I t t  is  m unkás  ü g y e s s é g e t  bizonyita-be Ullmann u r  , majd egész  napon levéti a ’ 
h í d o n , hogy em bere i t  m unkás teh e ts ég re  ösztönözze. —  N em es keblek nem is 
mernek  h a t á r t  a ’ segé lyadásban .  — N eh á n y  nap e lő t t  é r tvén  Ullmann u r  , ho g y  
egy m eg k áro su l t  h á z b i r to k o s  ismerőse je lenlegi  pénzszüksége  m ia t t  az  ép í tés re  
s z ü k ség es  köveke t  meg nem szerezheti  , a ján ld  m a g á t ,  hogy  o l ly a k a t  sz á m á ra  
l’ozsonból ingyen h o z a t .  —  Az em lí te t t  jó tevő férjf iak  legdúsabb  ’s h a th a tó s b  
ju ta lm u k a t  t a lá l ják  u gyan  s a já t  ön tuda tukban  és é rze lm ü k b en :  de il ly  nemes 
le lküség vona la inak  k ö z tu d o m ás ra  b o cs á tá sa  köte lességünkben  áll, ho g y  az  utó
v i lág  sz ám ára  a ’ fe leba rá t i  sz e re te t  példányaiul m egör iz tcssenek .

TERMÉSZETI TÖRTÉNET ’S TUDOMÁNY.
E m b e r i  a g y .  A ’ „B ib l io théque  universclle de G cn év e ‘‘ c’ t á rg y ró l  k ö 

vetkező é rdekes  c z ik k e t  közöl. E g y  tökélyesen  felnőtt  európai ember a g y án ak  
m értéke  3  font  2 n n c z i a  ’s 4  font  6  unczia  k ö z t t  v á l to z ó ;  n a g y  elméjű embe
reknél  g y a k r a n  ezen  m ér ték e t  is  felül  ü t i :  C u v i e r  a g y a  p. o. 3 f o n t l l u n c z .  
4  d rach m át  ’s 30 g r á n t  n y o m o t t ;  D u p u y t r e n -é  4 ion t  10 uncz. B á rg y ú k  a g y a  
ellenben so k k a l  kevesebbet  n y o m ;  k é t  k re t in n e k  a g y a  m egm ére t te tvén  egy iké  
1 font  11 uncz. ’s  a ’ másiké  c sak  1 font 9  un. volt .  A ’ némberck a g y a  könnyebb 
a’ f é r j f i a k é n á l ,  ’s 2 f. 8 un. és  3 f. 11 un. k ö z t t  változó .  A ’ legk isebb  á l 
ta lános különbség 4 — 8 u n . , és  ez a ’ gyerm ek ek n é l  m á r  szü le tésük  órá já tó l  ész 
revehető .  Az a g y  7-d ik  v a g y  8-d ik  évében m á r  töké lycsen  kifej lik.  Valószínű  
u gyan  , de még be nem b iz ony í to t t  dolog, hog y  késő  vénségben az  a g y  vesz t  
n eh ézség éb ő l , ’s ennek tu la jdon í tha tn i  a ’ szellemi erő I an k ad ásá t  is ,  mi az  a g 
g a s ty á n o k n a k  többnyire  hű  tá r s a .  A z t  azo n b a n ,  hog y  az  a g y n a k  tökélyes k i 
fe jtése és  szellemi erő  k ö z t t  rokon  v isz ony  van  , t a g a d n i  nem leh e t .

0  s e r d ő  n ev e t  E u ró p áb an  Csupán a ’ bialoviczi  r e n g e te g  érdemel L ith -  
vania té ré in .  E nnek  h o ss z a  31 *1* , szé lessége  2 7 ,  ’s  ke rü le te  112 mértföld 
l lak ló  vadak ta n y á z n a k  s ö té t  g y o m rá b a n ,  ’s amaz am erikai  r e n g e te g e k h e z ,  
mellyek Cooper regénye iben  olly szépen f e s t v é k , hasonlítha tók .  Ezen e m b e r -  
nyomtól r i tk á n  tap^Mctt vadonban  a ’ f á k  k a r ik á ik ró l  Ítélve h á r sa k  6 1 5 ,  tö l
g y e k  6 0 0 ,  jávorok  2 5 0 ,  b ikkek  2 2 0 ,  f enyők  200 és ny í r fák  120 é v esek  talál-  
ta tn ak .  120 éves n y í r fa  100 láb m ag a s ra ,  ’s  100 éves fenyő lő O lá b n y i r a  n y u -  
lik-fel a ’ lég  űrébe.

N e v e z e t e s  v i z i v ó k .  —  De C a rro  orvos „A lm an ach  de Carlsbad“  cz i -  
mü m unká jában  következő j e g y z é k é t  közli  a ’ nevezetesb  v iz iv ó k n ak  Carlsbad-  
ban. — 1828-ban bizonyos han n o v era i  orvos minden regge l  22 pohá r  v ize t  ü r í 
t e t t—ki a ’ n é lk ü l ,  hogy  k á ro s  köve tkezésé t  ta p a s z ta l ta  volna,  es te  pedig ism ét

SZTE Klebelsberg Könyvtár Jelzet: 53.557



280

8 pohárra l  n y e l t - l e .  Ez m áj-kó rban  s in lö d ö t t , és  g y ógym ódjának  köve tkez 
ményével igen megelégedve t é r t  v i s s z a  Ilonába. —  1831 ’s 32 -ben  eg y  olmütz.i 
I s rae l i ta  lá to g a tá -m e g  a '  car lsbad i  fürdőt.  Ez m in teg y  33 éves a lacsony  em
berke v o l t ,  ki egy ik  fo rrás tó l  a ’ ma'sikho/. s ie tv e  minden reggel  30 ’s este 10 
pohár  v ize t  n y e l t - le .  De mind ezeknél tágabb  g y o m ra  B r a u n e r  F e r e n c z  
p rága i  i rósvaj ja l  ke reskedő  volt e g é s z ’ 1837-ig  ; ez m ár  m in tegy  20  évig  j á r t  
C a r lsbadba  , ’s r egge l  naponkén t  3 3 — 4 0 ,  e s te  pedig 8 —0 p ohár  v ize t t  ivott- 
meg a ’ n é lk ü l ,  h o g y  g yom rá t  vagy  é tv á g y á t  e l ron to tta  volna. B r a u n e r  ur 
n aponkén t  4 ó rak o r  kel , ’s  k é t  pohár  v ize t  önt- le  e g y m á s  után .  A ’ poharak 
sz ám á t  k r a jc z á ro k k a l  j e g y / . i - f e l ;  minden pohár  viz k iü r í tésénél  t. i egy  egy 
k r a j c z á r t  tesz e gy ik  zsebéből a ’ m ás ik b a .  Azonban valamint  mindennek talál
kozik  v e té ly tá r sa  , ú g y  B ra u n e r  is  fe l ta lá l ta  a z t  P r i n z  A d a l b e r t  schat-  
tau i  m orva  vinczellérben , k i  m ú lt  éven több hét ig  naponkén t  r egge l  35— 40 , 
e s te  pedig 15— 20 p ohá r  vizet  ü r í te t t—k i . M in thogy  ped ig  e g y s z e r re  csak egy 
pohár ra l  isz ik ,  regge l  m ár  3, délután pedig 4  ó r a k o r  kell napszám át  kezdenie.

EMLÉKMONDÁS.
E r e d e t .

Hol a t y a  ’s  a n y a  m á r  r ó s z ,
H ogy  lenne jó m a g z a t ja ?

M e rt  a ’ v a r jű  c sak  v a r ja t  h o z ,
S a s n a k  c sak  sas  fajzatja.

K I S F A L U D Y  SÁ N D O R U tá n  I£. H .  K .  J .

E l e t .  —  Az ember ú g y  van  é le té v e l ,  m i n t  k e r t - a l k o t á s s a l ,  l l n á s  k ö v e 

t i ,  m i h e l y t  m i n d e n  s z a k a s z s z a l  k é s z e n  t a n ,  h a  nincs reményé ú j h o z ,  ’s  vá
rá s  öröme nem i z g a t j a .  Csupa f e n ta r tá s  igen is  n yuga lm as  , ’s m á r  la n k a d ó  

é l d e l e t .  F Á Y  A N D R Á S .

H ő s  l é l e k .  N em  s z á j ,  hanem a ’ hős  lélek győz;  ’s minden ese tre  csak
a z  n y e r  he rvadha t lan  b a b é i t ,  győzzön v agy  vesszen e g y i iá n t .

S Z Á S Z  K Á R O LY  után  H ábor  N. Enyedröl .
A ’ v i l á g  szere ti  m eghomályositni  a ’ fényese t ,  ’s porba dönteni a ’ nagyot; 

de a zé r t  ne félj ; lé teznek  még n a g y  le lkek  , a '  n a g y é r t  égők.
S C H I L L E R  U l á n  S C H U L T Z .

A’ n a g y r a  v á g y á s  f é l t é k e n y ,  h i ú ,  s z e l e s ,  k i tű zö t t  czélja n incs ,
’s  mindig v izsgálód ik ,  n incs -e  m ás valak i  előtte.

S E N E C A  U tá n  P Ó R F I .

Vi s s z á s r e j t v é n y .
H ideg  éj u tán reggelre  A ’ te s t  belső része vagyok

Szoktam  én csak s /.iile tn i, A k á rm e ly ik  állatban  ;
K ártev ő leg  veszélyt ko zo k , Jó  étvágygyal meg is kívánsz

K e r te t  szoktam  égetni. 11a s u b t  lá tsz  a ’ tálban.
H a valaki bárm illy  tá rg y a t 

O szveroncsol, e m líte sz ;
B ár v isszárui num d-ki nevem’ ,

M indig egyképpen ejtesz.
V.

%úz
Előbbi re jtvény  : K a r o l i n a .

►Szerkezi M á t r a y  G á b o r ,  halpiaczon alu l a ’ D una p a rtján . 114. szám ala tt. 

Nyomt. T r a t t n e r  - K á r o  l y i  , ú ri u tsza 612.
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